
Арадай Xypajiaii юһэдэхн сссси

ЭДЭ ХУУЛИНУУДАЙ ЁҺООР 
АЖАҺУУХАБДИ

Б у р яа д Р есп у б ли кьш iy p 6 a g a xu  зарлалай  А радай Х уралай  
ю һ эд эхи  сесси и п  хү д элм эр и и н  гур б а д а хи  үдэрэй п леи а р и а  
сугла а и  д ээр э  ар б а  га р а ч  ам ин  ш ухала  х у ули н уу д а й  
т ү лэб ү ү д зуб ш эн  хэл сэгд эһ эн  байгаа. Гэбэш ье д еп ут а д ууд  
эд э  бүхы  х у у л и н у у д а й  т үлэбүүды е булт ы епь хараж а  
ү зэ б э гү й . З а р и м а н и и н ь  б ур ууш а а гд а ж а  о р х и гд о һ о и ,  
нүгөөдүүльш ь за һагд ахаар , т о д о д хо гд о хо о р  бусаагдаһан  
б а й ха  ю м. Ю рэдөөл, арадай  һ ун га м а лн у уд  ху ули н уу д а й  
ш а н а р ы е дээш элүүл1-эдэ гол ан ха р а ла а  хан дуулба .

Конституцияа 
хүндэлхэ ёһотойбди

Н ам айе Социальна поли- 
тикын талаар Арадай Хура
лай  х о р о о н о й  бүридэлдэ 
оруулхыетнай гуйнаб гэһэи 
һунгуулиин Дальневосточно 
51 -дэхи тойрогһоо депутат 
Е .К .Х анхалаевай мэдүүлгые 
парламентаринар һайшаагаа.

С а а ш а д а а  д е п у т а д у у д  
«Буряад Республикын Кон- 
ституциин 80-дахи статьяда 
хүби лалтан ууд ы е оруулха 
г ./х ай »  х у у л и и н  тү л эб ы е 
зүб ш эн  х эл сэж э  захалба. 
Энэнь удаадахи зарлал1туудай 
республикы н парламентын 
хэды хүнһөө бүридүүлэгдэхэ 
байһые батадхаха ёһотой һэн. 
У рдахи  н ай м ад ахи  сесси  
д ээр э  ф е д е р ал ьн а  хуули- 
нуудтай зохилдуулан, энэ 
статьяда заһабаринууд оруу- 
л а г д а һ а н  б а й г а а . Ш эн э  
найруулга Арадай Хуралай 
тоогой бүридэлые тогтообо: 
тэрэнэй  ёһоор, нэгэ мандад- 
тай тойрогууд 33 депутадые 
түлеөлхэ, хари н  33-ниинь 
п ар ти й н а н эр э  тоолбори- 
нуудаар табигдаха ёһотой. 
Гэбэшье тиихэдэ сентябрьда 
болохо сесси дээрэ арадай 
һ у н гам алн ууд ай  то о е  то- 
д о д х о х о  х э р э г т э й  г э ж э  
хэлсэһэн байгаа.

Х ү д э л м э р и и н  б ү л э гэ й  
зургаан суглаан дээрэ элдэб 
вариантнуудхаража үзэгдэбэ. 
Д епутадуудай тоое 6 6 -һаа 
82 б о лотор  олош оруулха 
гэһэн дурадхал оруулагда- 
һан байгаа. Энэ асуудалые 
удаадахи сесси  дээр э  ха- 

үзэхэ гэһэн дурадхал 
депутат М А .Б аданов оруул- 
һан байгаа. Социальна поли- 
тикын талаар хорооной тү- 
рүүлэгшэ С.Г.М езенин иигэ- 
ж э хэлэбэ: «Депутадуудай 
тоое олош оруулгые буруу- 
шаанагүйб, зүгөер эдэ бү- 
гэдэ бодом ж отойгоор, зү- 
б ө ө р  х э г д э х э  ё һ о т о й » . 
М .И .С еменов эрид  буруу- 
ш ааба; «Т эрээн  соо ям ар 
тоосоонуудай хэгдэһые ойл-

гоогүй аад, тойрогуудые хэды 
болгохо тухай яагаад дуугаа 
үгэхэ хүмбиб?»

Конституциин 80-дахи статья 
дээрэ хүдэлхэдөө, гүизэгыгеөр, 
дем ократиин  үндэһеөр хан- 
даха ёһотойбди гэжэ Арадай 
Хуралай Түрүүлэгшэ А.Г.Лубса- 
нов мэдүүлбэ. Энэ асуудалыс 
хараж а үзэлгые хойшолуулха 
гэһэн  дурадхалай түлее до- 
путадуудай олонхид дуугаа 
үгэбэ.

К о п с т и т у ц и и н  80 -дахи  
статьяда хабаатай үшеө нэгэ 
хуулиин түлэбые депутадууд 
хараж а үзеө. «Буряад Респуб- 
ликын Арадай Хурал тухай» 
Хуулиин 4-дэхи статья р ес
публикы н п арлам енты е бү- 
ридүүлхэ гурим тодорхойлдог 
гээшэ. Буряадай Коиституцяар 
хараалагдаһан  депутадуудай 
тоогоор республикын парла
м ент бүридүүлэгдэхэ ёһотой 
гэж э Газарай асуудалнуудай 
т а л а а р  х о р о о н  д у р а д х а б а . 
Хорооной оруулһан заһабариие 
хараада абажа, сесси 4-дэхи 
статьяе бүхы дээрэнь баталан 
абаа.

Элүүр энхэ 
байдал ба һуралсал 

тухай

«Буряад Республикын улад 
зониие уушханай ханяаданай 
үбш энһеө  хамгаалха тухай» 
республикы н Хуулида хуби- 
лалтанууд болон нэмэлтэнүү- 
дые оруулха тухай» хуулиин 
түлэбые түрүүшын уншалгаар 
зүбш энхэлсэһэн байгаа. Статья 
статьян у у д аар  х ар а ж а  үзэ- 
һэнэй  һуүлээр энэ хуулиин 
түлэб  ф е д е р а л ь н а  хуулида 
зүришэнэгүй гэжэ тэмдэглэбэд.

«һуралсал  тухай» Буряад 
Республикы н Хуулида хуби- 
л а л т а н у у д  болон  н эм эл тэ- 
нүүдые оруулха тухай» хуулиин 
түлэбы е ф едеральна хуули- 
тай зохилдуулха шухала. Ур
дахи сесси дээрэ туе Хуули 
түрүүш ы н унш алгаар  абтаа 
һэн. Т иигээш ье һаань, р ес
публикын Правительство за- 
рим ажаглалтануудые хэһэн,

д у р а д х а л н у у д ы е  о р у у л һ а н  
байгаа. Эдэ бүхы заһабари- 
н ууды о х а р а а д а  а б а ж а , 
депутадууд статья статьягаариь 
зүбш эһэнэй һүүлээр хуулинм 
түлэб ы е бүхы дэнь баталан  
абаба.

Иипслэл 
хото онсо статустай

Бюджсдэй талаар хорооной 
тү р ү ү л эгш э  Ц .Э .Д о р ж и е в  
«Буряад Республикын 1П1ислэл 
хотын статус тухай» Хуулида 
хубилалтаиууд болон нэмэлтэ- 
нүүдые оруулха тухай» хуулиин 
түлэбые депутадуудай үзэм- 
ж эдэ табиба, Улаан-Үдэ хо- 
ты н ниислэлэй үүргэ, уялга 
бэелүүлхэ талаар мүпгэп тэд- 
хэмжэ зохихо жэлдэ рсспуб- 
ликып бюджет соо хараа^\хые 
тэрэ дурадхаһап байгаа. Энэ 
т э д х э м ж э  м ү н гэн  х оты н  
барилгада, болбосон түхэлтэй 
болголгын объектиүүдыо һэль- 
бэлгэдэ, байгаали хамгаалгын 
хэмж ээ ябуулгануудта, Буряад 
о р о н о й  ар а д у у д ай  со ё л ы е  
хү гж еө лгэд э , хүш өонүүды е 
хам гаалгада гаргаш алагдаха 
зэргэтзй . Туе Хуули гүйсэд 
дүүрэнээр абтаа.

Yiiioo дахип  
һуигалтаиууд тухай  

хуулинууд

Хэдэн депугадай оруулһан 
«Буряад Республикын Арадай 
Хуралай депутадуудай һун- 
галта тухай» хуулиин түлэбэй 
шэнэ найруулгые сесси статья 
статьягаарн ь  зүб ш эж э хэл- 
сэнгүй, түрүүшын уншалгаар 
абаһан байгаа.

«Нютагай өөһэдын хүтэл- 
бэриин түлөолэлгэтэ зургаанай 
депутадуудай статус тухай» 
Х уули да х у б и л а л т а н у у д ы е  
оруулха аухай» хуулиин түлэб 
федеральна хуулитай зохил- 
д о н о гү й  гэ ж э  то о л о гд о о д  
заһахаар бусаагдаа.

«Буряад Республикада га
зарай харнлсаануудай зарим 
асуудалнууд тухай», «Газар 
тухай »  р е с п у б л и к ы н  х о ё р  
х у у л и и н  т ү л э б ы е  зү б ш эн  
хэлсэлгые энэ сессиин зүблэхэ 
зүйлһөө гаргагдаба. Газарай 
асуудалнуудай талаар хорооной 
түрүүлэгшэ В.А.Павлов иимэ 
дурадхал оруулһан байха юм, 

Светлана НАМСАРАЕВА.

ПрезидспТЫН ажал х:зрэгууд

ДЭЭДЭ-ТАЙЛСЫН СПК-да 
ТУҺАЛАМЖА ҮЗҮҮЛХЭ

Буряадай  П резидент Л еонид 
П отапов  а ж а л а й и га а  хэрэгээр  
у р ж а д з р  Х о р и н н  а н м а г а а р  
ябахадаа, Дэздэ-Тайлсын худое 
аж ахы н  унлэдбэрнпн  коопера- 
тивта хурэбэ.

Дээдэ-Тайлсын хүдоө аж ахын 
үйлэдбэрнин кооператив хадаа 
топууритайгаар хүгжэж э байһан 
ажахынуудай нэгэнпипь юм, Эпдэ 
сагаан эдеэ буйлуулгада ехэ анхара.\ 
хандуулагдада!', Ажахы Доодо-Гол 
болон Дээдэ-Тайлсада һү һаамай 
хо ёр  (|)срм этэй , Эдэ ф о р м ы н  
Һаалншс1д haahaii һүеэ Улаан-Үдын 
һүнэй заводто эльгээдэг, Байгша 
ондо мал ажалые хүгжөөхэ талаар 
т у й л а гд а һ а н  үра д ү н гү ү д ы н ь  
иёдондо ж элэйхиһээ дээш ээ юм, 
Х үдоо а ж а х ы н  ү й л э д б э р и и и  
к ооп срати вай  һаали ш ад  үнеэн  
бүриһоо дунда зэргээр 2  мянгаи 
литр һү һаадаг, Уйлэдбэрилгыи 
технологи хүгжоогдэнэ. Иёдондо 
жэлдэ лизингынёһоорГолландиһаа 
асарагдаһаи һү һа;1лгын үпэтэй 
түхеэрэлгэ Дээдэ-Тайлсын фермэдэ 
үггөо һэн. Энэ хадаа республикада 
худалдаж а аб та һ ан  гурбадахи  
түхсэрэлгэ болоно. Энээнэйнгээ 
түлоо 5 ж элэй турш ада түлэхэ 
х э р э г т э й . Ш ад ам ар  һ а й н а а р  
ашаглаад байбал, энэ түхеэрэлгэ 
ой ры н  сагта  аш аяа  харю улха 
аргатай. __________

Леонид Потапов <1ж ахы н аж ал 
хэрэгүүдтэй таннлсаһан, 2  фермэдэ 
ош ож о хараһан, хүдоо аж ахы н 
ү й л э д б э р и и н  к о о п е р а т и в а й  
х үдэлм эри лэгш эд тэй  у у л заһ ан  
б а й г а а . Э н ээгү ү р  я б а л г ы н  
дүнгуүдээр Президеш' зүблөө хэжэ, 
аж ахы н асуудалнуудые зүбш эн 
хэлсэбэ. Хүдоо ажахын болон эдеэ 
хоолой министерствын, аймагай 
зах и р гаан ай , «А гролиаингы и», 
ү ү л т э р т э  м алай  н э г э д э л э й  
хүтэлбэрилэгш эд , түлеолэгню д 
тэрээндэ хабаадаһан байха юм.

...Х о р и и н  ай м агһ а а  б у сах а  
замдаа республикын П резидент 
Улаан-Үдын Октябрьска райондохи 
Тайлсын станцида тогтобо. Эндэ 
тэрэ  түмэр харгын, ниислэлэй 
мэрнин түлеөлэгшэдтэй уулзажа, 
виадук бариха асуудалые тэдээнтэй 
зүбшэн хэлсэһэн байгаа. Түмэр зам 
дээгүүр иишэ тииш ээ ябахын тула 
хүпүүд виадук дээ1уур гараха байна 
6 uiyj'. Виадук барилгада хабаатай 
бүхы  ас у у д а л н у у д  Л е о н и д  
П о т а п о в а й  у д а ад ах н  д о л о о н  
хоногто зарлс1ха чусхай зүблоон 
дээрэ хэлсэгдэхэ юм.

Буряад Республикын 
Президентьш  белой 

П равительствы н 
хэблэлэй албан.

АВТОМАШИНЫН 
ТҮЛХЮУРНҮҮД БАРЮУЛАГДАБА

Э сэгэ  о р о н о о  хам - 
гаалгьн! A iyyex3  дайнда 
ш архатаж а, эрэмдэг бо- 
лоһон ба тэдээндз адлид- 
хагдаһан 19 хундэ «Ока» 
тух эл эй  автом оби ли и н  
тулхю урнууды е барю у- 
лалгын баяр ёһолол Бу
ряад Республикын Ажа- 
л ай  б о л о н  с о ц и а л ь н а  
х у гж э л т ы н  м и н и сте р - 
ствэдэ болобо.

- Ж элэй дүүрэтэр үшөө 150 хүн хүнгэн машинануудые абаха юм, - 
гэж э С оциальна хамгаалалтын м инистерствы н эрэм дэг хүнүүдэй 
асуудалнуудые шиидхэдэг таһагай дарга В.В.Афонькин мэдээсээ.

Владимир Васильевичай хэлэһэнэй ёһоор, үнгэрэгшэ ж элдэ 300 хүн 
өөрын автомашинатай болоо һэн. Энэ ж элэй 8  һарын турш ада 207 
эрэмдэг хүнүүд хүнгэн машинын эзэд болоһон байна.

«Эрэмдэг болоһон дайнай 720 ветеранууд оошорто байдаг, мүнеө 
юрэнхы оошорто П50 хүн тоологдоно», - гэж э тэрэ хэлэбэ.

«В етеранууд тухай» Ф ед ер ал ьн а  Х уулиин ү н д эһөөр  Р оссии  
Правительствын үгэһэн мүнгэ зеөреэр  иимэ машина!гууд худалдагдажа 
абтадаг байна. Буряад оропой олонхи аймагуудһаа ерэһэн эрэмдэг 
хүнүүдтэ хүнгэн машинын түлхюурнүүд барюулагдаа.

Кабанскын аймагай Корсаковотосхондо ажаһуудаг Семен Степа1ювич 
Коменданов иигэжэ хөөрэбэ: <(Машинатай болохые хэдэн жэлхүлеэгээб, 
«Ока» түхэлэй шэнэ маш инаар 7 жэлдэ ябаха аргатайб, һүүлээрнь 
тэрэнээ шэнэ маш инаар һэлгэж э болоно...»

Ф р о н т о в и гу у д  р е с п у б л и к ы н  П р а в и т е л ь с т в а д а , П р е з и д е н т  
Л.В.Потаповта, ажалай ба социальна хүгжэлтын министр С.Г.Ефимовтэ 
зүрхэ сэдьхэлһээ баяр баясхалан хүргэбэ.

Л.СЕМЕНОВА
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Александр ВАМГШЛОВ

Александр Вампилов родился в райцентре, похожем «на все райцен
тры России», - в Кутулике под Иркутском в 1937 году.

Сознательное его детство, судя по воспоминаниям матери и сверст
ников, было обыкновенно - типичное райцентровское послевоенное 
детство: школа, походы, метания сразу во все стороны, когда сегодня 
впиваешься в спорт, завтра в школьный театр, послезавтра в музыку и 
книги, и все непременно с жаром...

В университет он шел без сомнений на историко-филологический 
факультет, потому что история в этих ссыльных родах наука приклад
ная, домашняя -история проходила через родовую память, а литерату
ра была в имени, годе рождения, пушкинском юбилее, бабушке, памяти 
отца, влечении сердца.

Его сценки и зарисовки, написанные порой прямо на лекциях, охотно

печатают университетская многотиражка и молодежная иркутская га
зета.

Немудрено, что еще в университете он будет приглашен в штат «мо- 
лодежки» и вскоре после окончания университета выпустит книгу «Сте
чение обстоятельств».

Он еще работал журналистом, заведовал отделом рабочей молоде
жи, ездил по стройкам, учился на курсах Высшей комсомольс
кой школы.

Мы вспоминаем Вампилова в непременном соседстве с Рубцовым 
и Шукшиным.

Александр Вампилов своей жизнью и светлой сосредоточенной ра
ботой подтвердил драматическую сложность открытия этого простого 
смысла.

Валентин КУРБАТОВ.

аАРШ пй сыи
КОМЕДИЯ В ДВУХ ДЕЙСТВИЯХ

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ 
КАРТИНА ПЕРВАЯ

Поздний весенний вечер. Д вор  
в предместье. Борота. Один из 
подъездов каменного дома. Ря
дом - небольшой деревянны й до
мик, с крыльцом и окном во двор. 
Тополь и скамья. На улице  слыш
ны смех и голоса.

Появляются Бусыгин, Сильва 
и две девушки. Сильва ловко, как 
бы между прочим, наигрывает  
на гитаре. Бусыгин ведет  под  
руку одну из девушек. Бее чет 
веро заметно мерзнут.

Си л ь в а  (напевает).
Е хали и а  т р о й ке  —

н е  догониш ь,
А  вд а ли  м елькало  —

н е  пойм еш ь...
П е р в а я  д е в у ш  к а .  Ну 

вот, мальчики, мы почти дома.
Б у с ы г и н .  Почти - не счи

тается.
П е р в а я  д е в у ш к а  

(Бусьтшу). Разреш ите руку. (Ос
вобождает руку.) Спасибо, что 
проводили. Здесь мы дойдем  
сами.

С и л ь в а  (перест ает  иг
р ать). Сами? Это как понять?.. 
Вы сюда (показывает), а мы, зна
чит, обратно?..

П е р в а я  д е в у ш к а .  
Значит, так.

С и л ь в а  (Бусыгину). Слу
шай, друг, как тебе это нравит
ся?

Б у с ы г и н  (первой девуш 
ке). Бы нас бросаете на улице?

П е р в а я  д е в у ш к а .  А вы 
как думали?

С и л ь в а. Да я был уверен, 
что мы едем к вам в гости!

П е р в а я  д е в у ш к а .  В 
гости? Ночью?

Б у с ы г и н .  А  что особенно
го?

П е р в а я  д е в у ш к а .  
Ночью в гости не ходят.

С и л ь в а  (Бусыгину). Что ты 
на это скажеш ь?

Б у с ы г и н .  Спокойной ночи.
Д е в у ш к и  (вместе). П рият

ного сна!
С и л ь в а  (останавливает  

их). Одумайтесь, девушки! Куда 
спешить? Вы ж е сейчас с тоски 
вьггь будете! Образумьтесь, при
гласите в гости!

В т о р а я  д е в у ш к а .  В 
гости! Гляди-ка какой быстрый!.. 
Потанцевали, угостили вином и 
сразу - в гости! Не на тех напа
ли!

С и л ь в а .  Скаж и, какое ко
варство! (Задерживает вт орую  
девушку.) Дай хоть поцелую на 
сон грядущий!

Бторая девушка вырывается, 
и обе быстро уходят.

Девуш ки, девушки, останови
тесь!

Бусьич1Н и Сильва следуют  за 
девушками. П оявляется Сара
фанов с кларнетом в руках. Н а
вст речу ему из подъезда вы хо
дит  сосед, пож илой человек. 
Одет он тепло, вида болезнен
ного. По манерам - служащий 
средней руки, заготовитель.

С о с е д .  Здравствуйте, Анд
рей  Григорьевич.

С а р а ф а н о в .  Д обры й ве
чер.

С о с е д  (язвительно). С ра
боты?

С а р а ф а н о в .  Что?.. (По
спешно.) Да-да... С работы.

С о с е д  fc насмешкой). С ра
боты?.. (Укоризненно.) Эх, Анд
рей Григорьевич, не нравится 
мне ваша новая профессия.

С а р а ф а н о в  (поспешно). 
Что это вы, сосед, куда собра
лись на ночь глядя?

С о с е д .  Как куда? Никуда. 
Давление у меня скачет, на воз
дух вышел.

С а р а ф а н о в .  Да-да. П ро
гуляйтесь, прогуляйтесь... Это по
лезно, полезно... Доброй ночи. 
(Хочет уйти.)

С о с е д .  Подождите.
Сарафанов останавливается.
(Указывает на кларнет.) Кого 

проводили?
С а р а ф  а н о в. То есть? 

Сосед. Кто помер, спрашиваю. 
С араф анов (испуганно), Тс-с!.. 
Тише!

Сосед прикрывает рот рукой, 
быстро кивает.

(С упреком.) Ну что ж е вы, ведь 
я  ж е вас просил.

Не дай бог, мои услышат...
С о с е д .  Ладно, ладно... (Ше

потом.) Кого похоронили?
С а р а  ф а н о в  (шепотом). 

Человека.
С о с е д  (шепотом). Молодо

го?.. Старого?
С а р а ф а н о в ,  Средних 

лет...
Сосед долго и сокруш енно ка

чает головой.
И звините меня, пойду домой. 

Продрог я что-то...
С о с е д .  Нет, Андрей Григо

рьевич, не нравится мне ваш а 
новая профессия.

Расходятся. Один исчезает в  
подъезде, другой вы ходит  на  
ул и ц у

С улицы появляет ся Басенька, 
останавливается в воротах. Б 
его поведении много беспокой
ства и неуверенност и, он чего- 
то ждет. На улице послышались 
ш аги. Б асенька  бр о са ет ся  к 
подъезду, в ворот ах появляет 
ся М а к а р с к а  я. Басенька 
спокойно, изображая нечаян
ную  встречу, идет к воротам.

В а с е н ь к а .  О, кого я вижу!
М а к а р с к а  я. А,  это ты.
В а с е н ь к а .  Привет!
М а к а р с к а я .  Привет, 

К и р ю ш еч к а , п ривет. Ч то ты 
здесь делаеш ь? (Идет к дере
вянном у домику.)

В а с е н ь к а .  Да так, реш ил 
нем 1Юго прогуляться. Погуляем 
вместе?

М а к а р с к а  я. Что ты, ка
кое гулянье - холод собачий. (До
стает ключ.)

В а с е н ь к а  (встав между 
нею  и дверями, задерж ивает ее 
на крыльце). Не пущу.

I
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J Бусыгин.
Сш1ьва.

'  '  Сарафанов. ‘-1,
” басенька. ^

« Кудимов.

Макарская. ,
\ п о д р у г и .  ■. >' 

Сосед. .

М а к а р с к а я  (равнодуш 
но). Ну вот. Начинается,

В а с е н ь к а ,  Ты мало быва
еш ь на воздухе.

М а к а р с к а я .  Васенька, 
иди домой.

В а с е н ь к а .  Подожди,.. 
Д ав ай  п о б о л таем  н ем н ого ... 
С каж и мне что-нибудь.

М а к а р с к а я .  Спокойной 
ночи.

В а с е н ь к а .  Скаж и, что 
завтра ты пойдеш ь со мной в 
кино.

М а к а р с к а я .  Завтра уви
дим. А сейчас иди спать. А ну, 
пусти!

В а с е н ь к а.Не пущу.
М а к а р с к а я .  Я пож алу

ю сь твоему, ты достукаешься!
В а с е н ь к а .  Почему ты 

кричишь?
М а к а р с к а я .  Нет, это 

наказание какое-то!
В а с е н ь к а .  Ну и кричи. 

Мне, м ож ет быть, даж е нравит
ся.

М а к а р с к а я .  Что нравит
ся?

В а с е н ь к а .  Когда ты кри 
чишь.

М а к а р с к а я .  Васенька, 
ты меня любишь?

В а с е н ь к а .  Я?!
М а к а р с к а я .  Любишь. 

Что-то плохо ты меня любишь. 
Я тут в коф те стою, замерзла, 
устала, а ты?.. Ну, пусти, пус
ти...

В а с е н ь к а  (сдается). Ты 
замерзла?

М а к а р с к а я  (открывая 
ключом дверь). Ну вот... Умни
ца. Раз лю биш ь - надо слушать
ся. (На пороге.) И  вообщ е: я 
хочу, чтобы ты меня больше не 
ждал, не следил за мной, не хо
дил по пятам. Потому что из это
го ничего по выйдет... А сейчас 
иди спать. (Бходит в дом.)

В асенька (приближ ает ся к 
двери, дверь закрывается). О т
крой! Открой! (Стучит.) О т
крой  на м инутку! М не надо 
теб е  сказать. Слыш иш ь? О т
крой!

М а к а р с к а я  окне). Не 
ори! Весь город разбудишь!

В а с е н ь к а .  Черт с ним, с 
городом!.. (Садится на крыльцо.) 
П усть подымаются и слушают, 
какой я дурак!

М акарская. Подумаешь, как 
интересно... Васенька, погово
рим серьезно. Пойми ты, пож а
луйста, у  нас с тобой ничего не 
м ож ет быть. Кроме скандала, 
конечно. Подумай, глупенький.

я тебя старше на десять лет! Ведь 
у нас разны е идеалы и все такое
- неуж ели вам этого в школе не 
объясняли? Ты долж ен друж ить 
с девочкам и. Т еперь в школе, 
кажется, и лю бовь разреш ается
- вот и чудесно. Вот и люби кого 
полагается.

В а с е н ь к а .  Не говори глу
постей,

М а к а р с к а я ,  Ну хватит! 
Хороших слов ты, видно, не по
нимаешь. Ты мне надоел. Надо
ел, ясно тебе? Уходи, и чтоб я 
тебя здесь больше не видела!

В а с е н ь к а  (подходит к 
окну). Хорошо... Больше ты меня 
не увидишь. (Скорбно.) Никогда 
не увидишь.

М а к а р с к а я .  Совсем маль
чик спятил!

В а с е н ь к а .  Встретимся зав
тра! Один раз! На полчаса! На 
прощанье!.. Ну что тебе стоит!

М а к а р с к  а я. Н у да! От 
теб я  потом не отвяж еш ься. Я 
ведь вас прекрасно знаю.

В а с е н ь к а  (вдруг). Дрянь! 
Дрянь!

М  а к а р с к а я .  Что?! Что 
такое?! Н у и порядки! Каждая 
ш пана м ож ет теб я  оскорбить! 
Нет, без мужа, видно, на этом 
свете не проживешь!.. Иди отсю
да, Ну!

Молчание.
В а с е н ь к а .  Прости... П ро

сти, я не хотел.
М а к а р с к а я .  Уходи! Ба

иньки! Щ енок бесхвостый!
(Захлопывает окно.)
Б а с е н ь к а  б р е д е т  в сво й  

п о д ъ езд . П о являю т ся  Б у сы 
гин и С и л ь в а .

С и л ь в а .  Как они нас, ска
жи?..

Б у с ы г и н .  П ерекурим.
С и л ь в а. А та, белобрысая, 

ничего...
Б у с ы г и н .  М аловата ростом.
С и л ь в а .  Слушай! О на ж е 

тебе нравилась.
Б у с ы г и н .  Уже не нравится.
С и л ь в а  (смотрит на  часы, 

свист нул). Слуш ай, а  сколько 
времени?

Б у с ы г и н  (смотрит  на  
часы). П оловина двенадцатого.

С и л ь в а .  Сколько?.. Сердеч
но поздравляю, мы опоздали на 
электричку.

Б у с ы г и н .  С ерьезно?
С и л ь в а .  Все! Следующ ая в 

шесть утра.
Бусыгин свистнул.
(М ерзнет.) Бр-р... Д ж ентльме

ны !.. П р о в о ж а н и е  у стр о и л и ! 
Обормоты!

Б у с ы г и н .  Далеко до дома?
С и л ь в а ,  Километров двад

цать, не м еньш е!,, И все  эти 
скромницы. Какого черта мы с 
ними связались!

Б у с ы г и н .  Что это за  район, 
я здесь никогда не был.

С и л ь в а .  Ново-М ыльниково. 
Глушь!

Б у с ы г и н .  Знаком ы х нет?
С и л ь в а .  Никого! Ни род

ных, ни милиции.

Б у с ы г и н .  Ясно. А где про
хожие?

С и л ь в а .  Деревня! Все уж е 
спят. О ни здесь лож атся ещ е 
засветло.

Б у с ы г и н .  Что ж е будем 
делать?

С и л ь в а .  Слушай, а как  тебя 
зовут? Извини, там, в кафе, я 
толком не расслышал.

Б у с ы г и н. Я тож е не рас
слышал.

С и л ь в а .  Давай по новой, 
что ли...

Трясут друг друга за руки.
Б у с ы г и н .  Бусыгин. Влади

мир.
С и л ь в а .  Севостьянов. С е

мен. В просторечии - Сильва.
Б у  с ы г и н. Почему Сильва?
С и л ь в а. А черт его знает. 

П ацаны  прозвать  прозвали, а 
объяснить не объяснили.

Б у с ы г и н .  Я тебя как-то 
видел. На главной улице.

С и л ь в а, А как  же! Я при
нимаю там с восьми до одиннад
цати. Каждый вечер.

Б у с ы г и н .  Где-нибудь рабо
таеш ь?

С и л ь в а .  Обязательно. Пока 
в торговле. Агентом.

Б у с ы г и н .  Что это за рабо
та такая?

С и л ь в а .  Нормальная. Учет 
и контроль. А ты? Трудишься?

Б у с ы г и н .  Студент.
С и л ь в а .  Мы будем друзья

ми, ты увидишь!
Б у с ы г и н .  Подожди. Кто-то 

идет.
С и л ь в а  (мерзнет). А ведь 

прохладно, скажи!
С о с е д  возвраш,ается с про

гулки.
Б у с ы г и н .  Д обры й вечер!
С о с е д .  Приветствую.
С и л ь в а .  Где здесь ночной 

клуб? А, милейший?
Б у с ы г и н  (Сильве). П одож

ди. (Соседу.) Где автобус, скаж и
те, пожалуйста.

С о с е д .  Автобус?.. Это на 
той стороне, за линией.

Б у  с ы г и и. Успеем мы на 
автобус?

С о с е д .  М ож ете. А вообще- 
то не успеете, (Намеревается  
идти.)

Б у с ы г и н .  Послушайте, Не 
скаж ете, где бы нам переноче
вать? Были в гостях, опоздали на 
электричку.

С о с е д  (разглядывает их с 
опаской и подозрением). Быва
ет.

С и л ь в а .  Нам бы только до 
утра прокаетоваться, а там...

Сосед. П онятное дело.
С и л ь в а .  Где-нибудь за печ

кой. Скромненько, а?
С о с е д .  Нет-нет, мужики! 

Н е могу, мужики, не могу!
Б у с ы г и н .  Почему, дядя?
С о с е д. Я бы с большим удо

вольствием, но ведь я не один 
живу, сами понимаете, в общ е
стве. Ж е н а  у меня, теща...

Б у с ы г и н .  Ясно.
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с  о с e д. A лично я - с боль
шим удовольствием.

Б у с ы г и н .  Эх, дядя, дядя...
С и л ь в а .  Валенок ты ды ря

вый!
С о с е д ,  (удаляется молча и 

6a\rfUBoJ. Чертов ветер! Отку- 
да он сорвался? Такой был день, 
и - на тебе.

Б у с ы г и н .  Будет дождь.
С и л ь в а .  Его только не хва

тало!
Б у с ы г и н .  А может быгь, 

снег.
С и л ь в а .  Эх! Сидел бы я 

лучш е дома. Тепло, по крайней 
мере. И  весело тоже. У меня батя
- большой шутник. С ним не со
скучишься. Нет-нет да что-ни
будь выдаст. Вчера, например. 
Мне, говорит, надоели твои бе
зобразия. Н а работе, говорит, 
испытываю из-за тебя эти... не
ловкости. На, говорит, тебе пос
ледние двадцать рублей, иди в 
кабак, напейся, устрой дебош, 
но такой дебош, чтобы я тебя 
год-два не видел. Ничего, а?

Б у с ы г и н .  Да, почтенный 
родитель.

С и л ь в а .  А у  тебя?
Б у с ы г и и. Что - у меня?
С и л ь в а. Ну с отцом. То ж е 

самое - разногласия?
Б у с ы г и н .  Н икаких разно

гласий.
С и л ь в а .  Серьезно? Как это 

у  тебя получается?
Б у с ы г и н .  Очень просто. У 

меня нет отца.
С и л ь в а .  А-а. Другое дело. 

А где ты проживаеш ь?
Б у с ы г и н. В общаге. На 

Красного Восстания.
С и л  ь в а. А, мединститута?
Б у с ы г и н .  Его самого... Да, 

климат здесь неважный.
С и л ь в а .  Весна назы вает

ся!.. Бр-р-р... К тому ж е я целый 
месяц не высыпаюсь...

Б у с ы г и н .  Ну хорошо. Ты 
зайди в этот подъезд, постучись 
к  кому-нибудь. А я постараю сь 
в частном секторе. (Направляет
ся к дому М акарской.) Сильва  
уходит  в подъезд.

(С т уч и т с я  к М а к а р с к о й ). 
Алле, хозяин. Алле. (Повременил 
и стучится снова) Хозяин!

Оюю открывается.
М а к а р с к а я  (из окна). Кто 

это?.. Бусыгин. Д обры й вечер, 
девуш ка. Послушайте, опоздал 
на электричку, замерзаю .

М а к а р с к а я .  Я не пущу. 
Д аж е и не думай!

Б у с ы г и н .  Зачем ж е так 
категорически ?

М а к а р с к а я .  Я ж иву одна.
Бусыгин. Тем лучше.
М а к а р с к а я .  Одна я, по

нятно?
Б у с ы г и н .  Прекрасно! Зн а

чит, у вас найдется место.
М а к а р с к а я .  С ума со

шел! Как ж е я могу тебя пус
тить, если я тебя не знаю!

Б у с ы г и н .  Велика беда! 
Пожалуйста! Бусыгин Владимир 
Петрович. Студент.

М а к а р с к а я .  Ну  и что из 
этого?

Б у с ы г и н .  Ничего. Теперь 
вы меня знаете.

М а к а р с к а я. Ты думаешь, 
этого достаточно?

Б у с ы г и и. А что ещ е? Ах, 
да... Ну, не будем забегать впе
ред, но вы мне уж е нравитесь.

М а к а р с к а я .  Нахал.
Б у с ы г и н .  Зачем ж е так 

грубо?.. С каж ите лучше, как  вы 
себя там чувствуете, в ваш ем 
пустом...

М а к а р с к а я .  Да?
Б у с ы г и н . . . .  Холодном...
М а к а р с к а я .  Да?
Б у с ы г и н .  ...Темном доме. 

Не страш но ли одной?
М а к а р с к а я .  Нет, не 

страшно!

Б у с ы г и н. А вдруг вы но
чью заболеете. Ведь воды неко
му подать. Так нельзя, девушка.

М а к а р с к а я .  Не беспо
койся, не заболею! И давай не 
будем! Поговорим в другой раз.

Б у с ы г и н. А когда? Завт
ра?.. Навестить вас завтра?

М а к а р с к а я .  Попробуй.
Б у с ы г и н. А я до завтра не 

доживу. Зам ерз1гу.
М а к а р с к а я .  Ничего с 

тобой не сделается.
Б у  с ы г и н. И все же, девуш

ка, мне кажется, вы нас спасе
те.

М а к а р с к а я .  Вас? Разве 
ты не один?

Б у с ы г и н .  В том-то и дело. 
Со мной приятель.

М а к а р с к а я .  Еще и при
ятель?.. Нахалы все невозмож 
ные! (Захлопывает окно.)

Б у с ы г и н. Ну вот, погово
рили. (Идет по двору: выходит  
на улицу, осматривается.)

Появляется С и л ь в а .
Ну как?
С и л ь в а .  Пустые хлопоты. 

Звонил в три квартиры.
Б у с ы г и н. Ну и что?
С и л ь в а .  Никто не открыва

ет. Боятся.
Б у с ы г и н .  Темный лес... 

Х риста ради у нас ничего не 
выйдет.

С и л ь в а .  Загнемся. Еще пол
часа - и я околею. Я чувствую.

Б у  с ы г и н. А как в подъез
де?

С и л ь в а .  Думаешь, тепло? 
Черта с два. Уже не топят. Глав
ное, никто разговаривать не хо
чет. Спросят только, кто стучит, 
и все, больше ни слова... Мы 
загнемся.

Б у с ы г и н .  М-да... А кругом 
столько теплых квартир..

С и л ь в а .  Что квартир! А 
сколько выпивки, сколько за 
куски... Опять же, сколько оди
ноких женщ ин! Р-р-р! Это все
гда выводит меня из себя. Идем! 
Будем стучаться в каждую квар
тиру.

Б у с ы г и н .  Подожди, а что 
ты собираеш ься им говорить?

С и л ь в а .  Что говорить?.. 
Опоздали на электричку...

Б у с ы г и н. Не поверят.
С и л ь в а .  Скажем, что за

мерзаем.
Б у с ы г и н .  Ну и что? Кто ты 

такой, какое им до тебя дело? 
Сейчас не зима, до утра протер
пишь.

С и л ь в а .  Будем говорить, 
что отстали от этого... от скоро
го поезда.

Б у с ы г и н .  Ерунда. Этим ты 
их не прошибешь. Надо выду
мать что-то такое...

С и л ь в а .  Скажем, что за 
нами гонятся бандиты.

Бусыгин смеется.
Неужели не пустят?
Б у с ы г и н. Плохо ты людей 

знаешь.
С и л ь в а. А ты?
Б у с ы г и н. А я знаю. Немно

го. Кроме того, иногда я посе
щаю лекции, изучаю физиоло
гию, психоанализ и другие по
лезны е вещи. И знаешь, что я 
понял?

С и л ь в а .  Ну?
Б у с ы г и н .  Y людей толстая 

кожа, и пробить ее не так-то 
просто. Надо соврать как сле
дует, только тогда тебе поверят 
и посочувствуют. Их надо напу
гать или разжалобить.

С и л ь в а .  Бр-р-р. Ты прав. А 
для начала мы их разбудим. (Дви
гается, чтобы согреться, потом 
поет и притопывает.)

К огда ф о н а р и к и  к ач аю тся  
ночные. И вам по улицам нельзя 
уж е ходить...

Б у с ы г и н .  Перестань.
С и л ь в а  (продолжает).

Я из пивной иду,
Я никого не жду,
Я никого уж е не в силах по

любить...
Г о л о с  с о с е д а  f c верхнего 

этажа, он торжествует). Эй, 
вы, артисты! А ну, проваливай
те отсюда!

С и л ь в а  (поднял голову). Вам 
не нравится?

Г о л о с  с о с е д а .  Убирай
тесь! У нас здесь своих хулига
нов хватает!

С и л ь в а .  Заткнись, папаша!
Г о л о с  с о с е д а .  Негодяи!
Слышится стук захлопнувш е

гося оюш.
С и л ь в а .  Слыхал?.. Тот са

мый дядя. Вишь, как преобра
зился.

Б у с ы г и н .  Да-а...
С и л ь в а .  Вот и верь после 

этого людям. (Мерзнет.)
Б-р-р...
Бусыгин. Пошли в подъезд. 

Там хоть ветра нет.
Идут к подъезду. Б это время 

в одном из окон вспы хивает  
свет. П риятели ост анавлива
ются и наблюдают.

Ты туда звонил?
С и л ь в а .  Нет. Смотри, кто- 

то одевается,
Б у с ы г и н .  Кажется, двое.
С и л ь в а .  Идут. Давай-ка это 

дело перекурим.
Бусыгин и Сильва отходят в 

сторону. Из подъезда выходит  
С а р а ф а н о в .  Он осматрива
ется и направляется к дому. М а
карской. Бусыгин и Сильва на 
блюдают.

С а р а ф а н о в  (стучится к 
Макарской). Наташа! Наташень
ка!.. Наташенька!..

М а к а р с к а я  (открыв 
оюю). Ну и ночь! Взбесились, да 
и только! Кто это еще?!

С а р а ф а н о в .  Наташенька! 
Простите, ради бога! Это Сара
фанов.

М а к а р с к а я .  Андрей Гри
горьевич?.. Я вас не узнала.

Б у с ы г и н  (негромко). За
бавно... Нас она не знает, а его, 
стало быть, знает...

С араф анов. Наташ а, милая, 
простите, что так поздно, 1ю вы 
нужны мне сию минуту.

М а к а р с к а я .  Сейчас. От
крываю. (Исчезает, потом впус
кает Сарафанова.)

С и л ь в а .  Что делается! Ей 
двадцать пять, не больше.

Б у с ы г и н .  Ему шестьдесят, 
не меньше.

С и л ь в а .  Молодец.
Б у с ы г и н .  Так-так... Любо

пытно... Остался у него кто-ни
будь дома?.. Ж ены , во всяком 
случае, не должно быть...

С и л ь в а .  Вроде там парень 
маячил.

Б у с ы г и н  (задумчиво). Па
рень, говоришь?..

С и л ь в а. С виду вроде мо
лоденький.

Б у с ы г и н .  Сын...
С и л ь в а. Я думаю, у него их 

много.
Б у с ы г и н  (соображает). 

М ож ет быть, может быть... Зна
ешь, что? Пошли-ка с ним по
знакомимся.

С и л ь в а. С кем?
Б у с ы г и н. Да вот с сыноч

ком.
С и л ь в а. С каким сыноч

ком?
Б у с ы г и н. С этим. С сыном 

С арафанова Андрея Григорье
вича.

С и л ь в а .  Что ты хочешь?
Б у с ы г и н .  П оф еться... П о

шли! Пошли погреемся, а там 
ВИД1Ю будет.

С и л ь в а .  Ничего не пони
маю!

Б у с ы г и н .  Идем!
С и л ь в а .  Эта ночь закон

чится В милиции. Я чувствую.
Исчезают в подъезде.

КАРТИНА ВТОРАЯ
Квартира Сарафановых. Сре

ди вещей и мебели старый ди
ван, и видавш ее виды трюмо. 
Бходная дверь, дверь на кухню, 
дверь в другую Ko.’dJiamy. Закры
тое занавеской окно во двор. На 
столе - собранный рюкзак. Ва
сенька за столом пишет пись
мо.

Басенька (читает вслух напи
санное). «...Я люблю тебя так, 
как тебя не будет любить никто 
и никогда. Когда-нибудь ты это 
поймешь. А теперь будь спокой
на. Ты своего добилась: я тебя 
ненавижу. Прощай. С. В.»

Из другой комнаты появляет 
ся Нина. Она в халате и домаш
них туфлях. Басенька прячет  
письмо в карман.

Н и н а .  Накатал?
В а с е н ь к а .  Твое какое 

дело?
Н и II а. А теперь иди вручи 

ей свое послание, возвращ айся 
и ложись спать. Где отец?

В а с е н ь к а .  Откуда я знаю!
Н и н а .  Куда его понесло но

чью?.. (Берет со стола рюкзак.) 
А  это что?

Б а с е н ь к а  пытается от 
нять у Нины рюкзак. Борьба. Ба
сенька (уступает).

Возьму, когда ты уснешь.
Н и н а  (вытряхнула, содер

жимое рюкзака на стол.) Что это 
значит?.. Куда ты собрался?

В а с е н ь к а .  В турпоход.
Н и  II а. А это что?.. Зачем 

тебе паспорт?
В а с е II ь к а. Не твое дело.
Н и н а. Ты что придумал?.. 

Ты что, не знаешь, что я уезжаю?
В а с е н ь к а .  Я тож е уез

жаю.
Н и н а. Что?
В а с е н ь к а .  Я уезжаю.
Н и II а. Да ты что, совсем спя

тил?
В а с е н ь к а .  Я уезжаю.
Н и н а  (присев). Слуш ай, 

Васька... Гад ты, и больше ник
то. Взяла бы тебя и убила.

В а с е н ь к а .  Я тебя не тро
гаю, и ты меня не трожь.

Н и н а .  На меня тебе напле
вать - ладно. Но об отце-то ты 
должен подумать?

В а с е II ь к  а. Ты о нем не 
думаешь, почему я о нем должен 
думать?

Н и н а .  Боже мой! (Поднима
ется.) Если бы вы знали, как вы 
мне надоели! (Собирает высы
панные на стол вещи в рюкзак, 
уносит его в свою комнату: на 
пороге останавливается.) Ска
ж и отцу, пусть утром меня не 
будит. Д айте выспаться. (Ухо- 
дит.)

Басенька достает из кармана 
письмо, вкладывает его в кон
верт , конверт  надписы вает . 
Стук в дверь.

В а с е н ь к а  (машинально). 
Да, войдите.

Бходят Б у с ы г и н  и С и л ь -  
в а.

Б у с ы г и н .  Добрый вечер.
В а с е н ь к а .  Здравствуйте.
Б у с ы г и н .  М ожем мы ви

деть Андрея Григорьевича Сара
фанова?

В а с е н ь к а  (поднимается). 
Его нет дома.

Б у с ы г и н .  Когда он вернет
ся?

В а с е н ь к а. Он только что 
вышел. Когда вернется, не знаю.

С и л ь в а. А куда он ушел, 
если не секрет?

В а с е н ь к а. Я не знаю. (С 
беспокойством.) А  что такое?

Б у с ы г и н. Ну а... как его 
здоровье?

В а с е н ь к а .  Отца?.. Н иче
го... Гипертония.

Б у с ы г и н .  Гипертония? 
Надо же!.. И давно у него гипер
тония?

В а с е н ь к а .  Давно.
Б у с ы г и н. Ну а вообщ е он 

как?.. Как успехи?.. Н астрое
ние?

С и л ь в а .  Да, как он тут?.. 
Ничего?

В а с е н ь к а .  А в  чем, соб
ственно, дело?

Б у с ы г и н .  Познакомимся. 
Владимир.

Басенька. Василий... (Сильве.) 
Василий.

С и л ь в а .  Семен... В просто
народье - Сильва.

В а с е н ь к а ^ с  подозрени
ем). Сильва?

С и л ь в а .  Сильва. Ребята 
ещ е в этом... в интернате про
звали, за пристрастие к этому...

Б у с ы г и н. К музыке.
С и л ь в а .  Точно.
В а с е н ь к а .  Ясно. Ну, а 

отец вам зачем?
С и л ь в а .  Зачем? В общем, 

мы пришли это... повидаться.
В а с е н ь к а. Вы давно с ним 

не виделись?
Б у с ы г и н .  Как тебе ска

зать? Самое печальное, что мы 
никогда с ним не виделись.

В а с е н ь к а  (насторожен
но). Непопятно...

С и л ь в а. Ты только не удив
ляйся...

В а с е II ь к а. Я не удивля
юсь... Откуда ж е вы его знаете?

Б ус ы г и II. А это уж е тайна.
В а с е н ь к а .  Тайна?
С и л ь в а .  С-фашная тайна. 

Но ты не удивляйся.
Б у с ы г и н  (другим тоном). 

Ладно. (Васеньке.) Мы заш ли 
погреться. Не возражаеш ь, мы 
здесь поф еем ся?

Басенька молчит, он порядком 
встревожен,

В асенька. Мы опоздали  на 
электричку. Ф амилию  твоего 
отца мы прочли на почтовом 
ящике. (Не сразу.) Не веришь?

В а с е н ь к а ^ с  тревогой). 
Почему? Я верю, но...

Б у с ы г и н .  Что? (Делает к 
Васеньке шаг-два, Б а с е н ь к а  
пятится. Сильве.) Боится.

В а с е н ь к а .  Зачем вы при
шли?

Б у с ы г и н .  Он нам не верит.
В а с е н ь к а .  В случае чего - 

я кричать буду.
Б у с ы г и н  (Сильве). Что я 

говорил? (Он тянет время, гре
ется.) Ночью всегда так: если 
один - знач1гг, вор, если двое - 
значит, бандиты. (Васеньке.) Не
хорошо. Люди должны доверять 
Apyi- другу, известно тебе это? 
Нет? Напрасно. Плохо тебя вос
питывают.

С и л ь в а .  Да-а...
Б у с ы г и н. Ну отцу твоему, 

допустим, некогда...
В а с е н ь к а  (перебивает). 

Зачем вам отец? Что вам от него 
надо?

Б у с ы г и н .  Что нам надо? 
Доверия. Всего-навсего. Человек 
человеку брат, надеюсь, ты  об 
этом слышал. Или это тож е для 
тебя новость? (Сильве.) Ты толь
ко п осм отри  на н его . Б рат, 
страждущий, голодный, холод
ный, стоит у порога, а он даж е 
не предложит ему присесть.

С и л ь  в а (до сих пор слушал 
Бусыгина с недоумением, вдруг 
воодушевляется - его осенило). 
Действительно!

В а с е н ь к а .  Зачем вы при
шли?

Б у с ы г и н. Ты так ничего и 
не понял?

В а с е н ь к а .  Конечно, нет.
С и л ь в а  (изумляясь). Н е

уж ели не понял?
Б у с ы г и н  (Васеньке). Ви

диш ь ли...
С и л ь в а  (перебивает). Да 

что там! Я ему скажу! Скажу! 
С каж у откровенно! Он мужчи
на, он поймет. (Васеньке, т ор
ж ест венно.) П олное сп ок ой 
ствие, я  откры ваю  тайну. Все 
дело в том, что он (указывает  
на Бусыгина) твой родной брат!

(Продолжение следует).
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Хүүгэдтэ
зорюулнаб
АЮШЫН
УНАГАН

Абань хүбүүгээ абаад,
Адуугаа эрьехээ ошобо,
Хөөрхэн унага хараад,
Хөерэжэ оробо Аюша:

- Унаган! Унаган! Шамайгаа 
Уваад үзөөб зүүдэндээ!
Упагаап үгыхэп мамайгаа 
Үидэр тэнгэридэ дэгдэшөөш!

Ногто хазаар байгаагүй,
Огто айдаһан хүрөөгүй,
Аяар дээгүүр ниидэхэдэм,
Аятай байгаа аргагүй...

Аба, эжыдэм абааша! - гээд 
Аргадан хэлээб, унагапдаа. 
Бургааһап морииойш сэргэдэ 
Буулгааш намайгаа дүмүүхэп.

Дүтэлэи шамдаа ошоод,
Дэлһэ, һүүлыш һампахам гү?
Эльбэп, дольбон эрхэлүүлээд,
Эжэл нүхэршпи болохом гү?

Хүбүүи бэеэ бэелыш даа.
Хүлэг болохыиь хүлеэгыш даа. 
Эрхые һуранхаар, бэрхые һураарай! 
Эрдэм тээшэ тэгүүлжэ үзөөрэй!

НАРАЙ ТУГАЛ
Түрэлгын зоболонһоо 

мултарһап үпоэп 
Тугалаа харахаа

мэгдүүи бодоо, 
Ш эшэрһэи бэеэ

мартаһаи эхэпь 
Шэрүүп хэлээрээ

1угалаа долёогоо.

Зэртэгэр нюдөө иээһэп 
тугал

Зэнхэгэр дэлхэй гаихаи 
хараа.

Тулгажа үзэбэ хүрьһэтэ 
газар

Туяга-таяга гэһэи
хүлеөрөө.

Уураг дүүрэп эхыпгээ 
дэлэн

Унан, бүдэрэи оложо амсаа 
Одоош иигэжэ Эхэеэ таиин 
Ондор, оидор оодорон аддаа.

Тэнжэ, тэижэ н ^ а й  тугал 
Тэгшэ тулга дүроэн хүлөө.
Эбэртэ малай эжэл һүрэгтөө 
Эхэ болоходоо, тугал асархаш...

Елизавета БАЛЬЖИРОВА.

Уншагшадай туршалганууд

«Мелодии Байкальские 
я вам дарю свои...»

и  вот она,
моя прекрасная Ага,

Дымится Ая’ганга, сарана.
Кругом и пастбищ а и луга,
Раскинулась степная сторона,
От горизонта до горизонта.
Под куполом небесного зонта.

Стоит богиня горная, святая. 
Касаясь неба, золотая. 
Сверкает в поднебесье Алхана, 
И величава

и торж ественна она. 
Встает над вечным,

вольным миром,
И возвы ш ается над облаками. 
О бъята солнца

теплыми лучами. 
Ее, своим бож ественным

кумиром 
П ризнал блаж енны й мой

народ
И мой большой байкальский

род.
Вернулись в степи древние 

дацаны,
И ламы - служ ители небес. 
П ройдя, через судилищ а

красных.
Через тюрьмы, лагеря совбес. 
С троптива и резва

река Онон 
Сквозь горы - исполины 
И через сопки и равнины  
Беж ит в долине неоглядной.

И вдруг в степи
звучит Кобзон 

О России ненаглядной.
Артист народный,

кумир Агинский. 
Ага, ведь даж е самолетов

край не близкий, 
Но песни русского певца 
Л аская и волнуя все

бурятские сердца. 
Летят н ад  степью без преград, 
За что всегда

годку я  бесконечно рад. 
Ага, ты страна святых

бурханов, 
Земля бурят - м онгольских

ханов.

Ты край  степных
и дымчатых туманов. 

О диноких
и таинственны х ш аманов.

Ага,
Ты колы бель великих

басов,
Ты как  страна далеких басков 
П олна отарам и заоблачны х 

овец.
Ты колы бель изумительны х 

сердец.

Здесь парни баторы - богатыри. 
Д евчата ласковы , нежны. 
М елодии земны е людям

подари,
Им песни Родины

так близки, нужны . 
И в зимнюю пургу

и в летний зной 
В степях агинских ёхоры

звучат
Под небом звездным,

под луной 
Л аскаю т неж но юноши девчат. 
Там, в селах дальних,

близких 
Ж ивут и здравствую т

сограж дане мои 
Я шлю приветы,

кланяю сь им низко. 
М елодии Б айкальские

я вам  дарю свои.

Н.МАДУЕВ-БАЙКАЛЬСКИЙ.

^нек^оть/
ЗАГАДКА ПРИРОДЫ

Разговариваю т двое новы х русских:
- И нтересно, что находили ж енщ ины  в 

муж чинах раньш е?
- Когда раньш е?
- Ну когда ещ е не изобрели денег.

ПРОВОКАЦИОННЫЙ ВОПРОС
Ж ена:
- Дорогой, ну как тебе сегодняш ний ужин? 
Муж:
- Ты опять ищ еш ь повод для скандала?

РАССЕЯННЫЙ
П риходит м уж ик домой. Ж ен а  ему:
- Говорила я тебе - не пей больше двух рюмок 

и не возвращ айся позж е 22 часов?!

Муж:
- Говорила. Но я, каж ется, эти 

циф ры  перепутал.

ВСЕ БУДЕТЧЕСТНО
Ры болов п о ку п ает  в м агази н е  

ж ивого карпа.
- Извините, - обращ ается он к 

продавцу, - не могли бы вы киггугь его 
мне через нрилавок?

- А зачем ?
- Чтобы я мог дома со спокойной 

совестью  сказать, что я его поймал!

А ВЫ ГОВОРИТЕ!
Невероятно, но факт: россияне 

стали значетельно сильнее физически! 
Если 20 лет назад нуж но было не 
менее двух человек, чтобы донести до 
дома продуктов на 100 рублей, то

сейчас это мож ет сделать пятилетнии 
ребенок.

ЛОВУШКА ДЛЯ ПРОСТАКА
Беседую т два друга:
- Я встретил девушку, которая 

обещ ает окруж ить меня любовью, 
заботой и лаской. Что ты об этом 
думаешь?

- Я думаю, как  ты будешь выходить 
изокруж ения...

ПЕЧАТЬ ИНТЕЛЛЕКТА
Фотомодель на съемках. Фотограф:
- А теперь, милая, изобразите на 

лице глубокую  задум чивость. Не 
получается? Я вам помогу: сколько 
будет семью восемь?

ЭРЭ ХҮН 
ТУХАЙ 

ОНЬҺОН 
ҮГЭНҮҮД

Э рдэни  элэхэ  бүреэ үчгэ ородог,
Э рэ хү н  яб аха  бүреэ ухаа  ородог.

^ э н э р г ү й  эрэ  — эж элгүй м ории, 
һам гагүй  эрэ — һахалгүй  т эхэ.

Э м ээлгүй xy ii — үдэрэй гуйранш ан ,
Э хэпэргүй  хүн  — hyiiuuH гуйранш ан .

Үбгэн хүн  м эхэт эй,
Үлэг бууса  нухэт эй .

Х уры н  хүбүүд харат ай , ш арат ай,
Х үпэй  хүбүүд һайнт ай , м уут ай.

Э реэп и н за га н  эхэеэ  һапаха,
Э сэгы н хүбүүн ш от агаа һанаха.

Б аян хүн д э  у р а г  олдохо,
Баат ар хүн дэ ха н и  олдохо.

Х үбүүгээ һургаж а, эсэгэ болохо,
Басагаа һургаж а, эхэ  болохо.

Д үүнэрээ  һургаж а, аха болохо,
Х үүгэды е һургаж а, багш а болохо.

М ори һургаж а, эзэн  болохо,
М одо талхиж а, дархан болохо.

М ал дахаж а, м алш ан болохо,
Угалза гаргаж а, ур а н  болохо.
Ном уншаж а, ухаа  орохо.
Э рэ хүн  эсэхэ т ум аа һанаа  орохо,
Эржэп (перлам ут р) элэхэ  т ум аа  

үнгэ орохо.
Тохомоо т эгш э т охоһон  эрэ  

бэрхэ,
Тогоогоо т эгш э т абиһан  эмэ  

бэрхэ.
Б аат арай эрхим  — зо р и г  зүрхэн ,
Б аабайн  эрхим  — эрдэм  бэлиг.

М у у  эры н газаа  т үлеэн байхагүй,
М у у  эхэн эр эй  гэрт э эд еэн  байхагүй. 

Э бэрт эй хур ьга н  эхэеэ  зобоохо,
Э ры оу хүбүүн эсэгэеэ  зобоохо.

Э хэ хүн  эльгэ}1һээ  
Э сэгэ хү п  зүрхэнһөө.

Үбһэн ургабал — д элх эй н  шэмэг,
Үбгэд сугларб ал — т үры н шэмэг.

Э хэнэрэй  сэдьхэл  хөөб эри  ш энги  
зөөлэн ,

Э рэ хү н эй  сэдьхэл ш улуун  ш энги  
хат уу.

А бы н  хүбүүд адлигүй,
А р б а н  х у р га д  т эгш эгүй.

М у у  эрэ  а р хи и н  хойноһоо, 
һ а й н  эрэ  һур га а ла й  хойноһоо .

Х үсөөр  ехэ хүн  — н эгэ  хү н и и е  диилэхэ, 
Э рдэм ээр  ехэ  хү н  — м янган  хү н и и е  

диилэхэ. 
һ а й н  эр э  м ориёо  м агт аха,
Д у н д а  эрэ  нохойгоо  м агт аха,
А д а г  эр э  гэргээ  магт аха.

Э хы н һургаагүй  басагы е  
Х а р и и н  хүбүүн һургаха ,
Э сэгы н һургаагүй  хүбүүе  
Х а м а г зо н  һургаха .

Аж ал хэжэ, эрэ болодог,
А р һ а  элдэж э.эхэ болодог.

Аж алша хүбүүд зо н д о  хүндэт эй,
А р хи н ш а  хүбүүд зондоо

ш оодоборит ой.
М одош о хү н  һүхэеэ  гам надаг,
М ориш о хү н  ургаяа  гам надаг. 

һ ү еэ  адхаагүй  һам ган  
һ ү х э  барибал, бүлэ дэбж эхэ, 
һ ү хэе э  гээһэн  үбгэн  
һүбэгш э барибал, бүлэ уруудаха .
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